
 
 

 

 
 

 תרגום רשומה לאנגלית
 

תרגום התבצע אך ורק למסמכים שהונפקו בבית חולים ולא יתורגמו מסמכים 
 שאינם שייכים לבית חולים. 

 
 MRI ,CT  ,PET CTמסמכים: סיכום אשפוז, סיכום ביקור במרפאה , פתולוגיה, 

 דוח ניתוח, בדיקת אולטרסאונד, סיכום אשפוז יולדת, סיכום אשפוז ילוד.
 

 המעוניינים לתרגם מסמכים יש לפעול על פי הוראות הבאות:
 לא יתורגם מסמך בכתב יד על המסמך להיות מודפס במערכת. 

  לבין שבועיים יש להיאזר בסבלנות למעט שבעה ימי עבודה תרגום לוקח
 יעשה מאמץ לזרז את התרגום.שלהם יינתן עדיפות ו, מקרים דחופים בלבד

 .השירות כרוך בתשלום 
o יש לשלוח מספר כרטיס אשראי 
o שם בעל הכרטיס ות.ז שלו 
o תוקף 

o  שלוש ספרות בגב הכרטיסCVV 
ח את תרגום ולשלו - 452או לחילופין ניתן לשלם בקופת בית החולים בקוד 

 הקבלה עם הבקשה למייל.

  :יש לשלוח מייל למזכירת מחלקת רשומות הגב' קרן כהן בכתובת
KERENCO@SZMC.ORG.IL 

 במייל יש לציין את הפרטים הבאים: 
o  .שם המטופל בעברית 

o  באותיות גדולות( שם המטופל באנגליתCaps Look כפי שכתוב )
 .בדרכון

o .ת.ז של המטופל 
o  רשומה שיש לתרגם.מספר 
o .טלפון של המטופל 
o ,כתובת לשליחת המסמך המתורגם או כתובת דואר אלקטרוני 

 )לא ניתן לשלוח בפקס!(
אני הח"מ מצהיר כי נתתי את רשותי לשלוח יש לציין בגוף המייל: "

 ."ידוע זהו אמצעי תקשורת לא מאובטחאלי את התרגום למייל וכ
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